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INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR
HANGING FIXTURES

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION POUR
PLAFONIERS

FIGURE 3, 4 AND 5 MOUNTING HARDWARE.

NOTE: TEST THE CONNECTOR BY GENTLY PULLING IT. IF IT PULLS OUT THE CONNECTION, TRY
AGAIN TILL YOU HAVE A FIRM CONNECTION. MAKE SURE NO BARE STRANDS OF WIRE STICK OUT
FROM UNDER THE CONNECTORS.

FIGURE 3, 4 ET 5 MONTAGE DE L'EQUIPE.
IMPORTANT: ESSAYER DE TIRER LE CABLE D'ALIMENTATION DOUCEMENT.S'IL SORT DE LA
CONNECTION, IL FAUDRAIT ASSURER QUE LA CONNECTION SOIT FERME. S'ASSUSER QUE LES FILS
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DES CABLES NE SONT PAS A DECOUVERT DU CONNECTEUR.

CABLE BLANC OU MARQUE CABLE NOIRE OU
DU PLAFONIER NOU-MARQUE
CABLE BLANC DE LA BOI TE NOIRE
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CAUTION:
"Warning", "This product is to be

installed by a qualified electrician
only."
"Suitable for dry locations only"

ATTENTION:
"Attention", le raccordement

e lectrique sera effectué par un
te chnicien é lectricien qualifié "
"Adé quat seulement en lieux secs."

CAUTION:

1.- Wrong lighting installation can be dangerous for your safety.

2.- Before starting, disconnect the power by tuming off the general switch of the
electric installation.

3.- Install light buibs (not provided) that must not exceed markings on the fixture.

4.- To change the bulbs, disconnect the power by turning off the general switch and
wait for the bulbs cool down.

INSTALLATION:

1.- Make electrical connections, carefully read the Electrical Connection section.

2.- Assemble lighting onto the outlet box as shown on fig. 6, 7 & 8.

ELECTRICAL CONNECTIONS: (See fig. 3,4y 5)

1.- Connect the white wire from the fixture to the white wire of the electric installation.
2.- Connect the black wire from the fixture to the black wire of the electric installation.
3.- Connect the grounding conductor from the fixture to the grounding wire of the
electric installation.

4.- Spread out the electrical wires so that the black ones are on one side of the outlet
box and the white ones are on the other side, and carefully introduce them into the
outlet box.

ATTENTION:

1. Une mauvaise installation peut compromettre votre sé curité .

2. Dé connecter la tension du ré seau d'alimentation avant de ré aliser toute

opé ration,

3. Installer les ampoules (non fournies), ne pas utiliser d'ampoules d'un autre type ou
d'une puissance supérieure a celle indiqué e sur I'é tiquette de la lampe.

4. Pour changer les ampoules, dé connecter |a tension du ré seau d'alimention et
laisser refroider les ampoules.

INSTALLATION:

1. Connecter au ré seau, lire attentivement la section de "Raccordements & lectriques”
2. Installer I'appareil & la boi te de distribution comme indiqué dans les dessins 6.7
et8.

RACCORDEMENTS ELECTRIQUES (dessins 3,4 et 5)

1. Connecter le cé ble blanc de 'appareil au c4 ble blanc de I'installation & lectrique.
2. Connecter le ca ble noir de I'appareil au ca ble noir de I'installation & lectrique.

3. Connecter le ca ble conducteur de prise de terre au ca ble de prise de terre de
l'installation é lectrique.

4. Distribuer les ca bles pour que tout le c& blage noir soit par dehors et le c blage

blanc soit par dedans. Ajuster et immobiliser & |a boi te sans coincer aucun cé ble.




